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“ELFNIE” WITEARICIIBE

&K UK*

F 5%

.95

L. HARIBTTE

I “BEREE” %L D e

IV. “ZLRIE” KR B IRE
4.1 FEEBIRRRAT G R K “ ZAnIE”
4.2 AFEEEIIGERI AT TSI
43 AIFEGEIIBEZ AR R

V. 45iE

HE

ARG TR DIRENE &5 1AL, MB T T IOEHIRBE SRS
MR IR ARIC “ZERTE” ISR IIRE, fi th A0 TR T RE A2 U 1l & H
DS —ERE L, BT ZE SN EENE, NvEC
M ESKEGRRRE SCRE, MR EIMIE MM B H B 1. sA, ASCE
HEHE | CRRNE” RIERRMEEI R RN AT DI, HE AR
BINRERI AT TE DL, T T8 AN R T HE D e 22 18] A 3R AR AR BUAEAS [F) AL A
RATETE SO IE L o 1RIEFRIC “ERIE” KB DR &R
B ETESTIRER I —HB 7).

jilllg

. 5|

BEE—NEAZIEEIEATERE, van der Auwera and Plungian (1998)
BT EE T M E L S E SRR Y] HEAREAAATLIMEEE) 7). &
N WHEE IR S A = AR TR 5 AR By, A4 G AT DASRAS 2 1511

“JaTEA&TIRE (post-modal functions)”, WIEAFAFARIC. 1EPAR1CaE. DG
AFEREERIE, AR 1A LIRS 8 (I 285 5 308k, Bph B 5 A pl 7>

* AR RRPUEBER AR 5 BAW T O PR BRI
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gt )a, MRS ZHEMEESTIRE, JCHESFEEIIGE (1 Li 2004,
22012, 4 - P&IL 2015, Zhu and Horie in press). fF v b BA M
PI—RBLG, DUE R A s vl DU — 28 H 2 25 A, AR N TEiEfrid,
EER T 2 U R FEIRIEIETDRE, W1 “MiZUL7. “RAILLTET. CEEAE . BN E
FEHFREVEE VRN (. FAERT 2011, 2530 - £ 222 2011, Fif
- BERH 2015), T “ERITE” AMUADMEN “REEEAR LY, TEIER I EA R
AR R EEE T AT BRI e (2520 - £ 522 2011, X #% 2013, Z=WH 45 2015),
AL “EAIE” MR, REBSREAEERICK, THEEHATEINREN A
&, FikiXBPGEHESREFPEHSWRREN —H 5. ACnEERNEFEW
N B AT AR AT A H AT IR RS “EAIE” AR, fB
AR Z A FE o i ). SETTTY R AT S B IR “ EHRNIE 7 BIE 1B b
WWIhRE, faH “ERIE” 1EATEE RS R O B RE AR I N Ui 1F 32 6 H 32k 8lig
RIESA YRR, T Z AT N7 R e I $E B2 DD . BRIV T & &5 o #r
CELNTE” [ERATEIIRE, BA VA NRIEE R AEE T (DR & 7 A O
EINRE R LA 2 ORI, PR 2 T RE 2 18] IR Be R AR D78 T8 18 SC K 1 1% 42
M. &5, BVHREATHEENE, RESERTT RS,

. BTARIAASR

B UEAE B 53R BT A, BT RTERIE “(EIBDITE
F) HWEMIERE-FI X RN LEERARE X m (1) 4, B PAE
HN—ANEIEFRS, T “FEHIGESAAL” (Schiffrin 1987 :31), IHIE A 354
PIRER (an (2))."”

(1) a. BATEEREIA R Fho2 28 W
b. HMHEYEESLBEMELEY .

(2) a. WNEFE, HALHIENLBERAGMAZ, E©EERLITHM AR,
TAEIRIR, RN, PTIESRORZ R, MM SRR
EXEENRRRU . KEIR, TREENRE, SRR
M2, EMENE, Baild, XmiRETHRRE.

b. F—K, k7 —NES. BHE, BRANHZHLANE, Y
T SRR 2 (o AR AR R N R 4 JATHIN N A48, 285
e Edicnl &, Wmiddl, BEAXN KA KK —E, Ri)
AR NAETER R, A 2R, ERERA W, AR

1) ARSCH A B Ab ] A1 3595 B JE 50 RS CCL Bk

2) KT IC (discourse markers) AN [F] & X PA N AR SR AR TE (. 8 FH AR D
(pragmatic markers). 1515 /i1 (discourse particles) %), fEMLAIFKIR, WTSFE
Heine (2013 :1206-1213) M#E4NLEE . X EIATTI A T Schiffrin (1987) X & iEFxid
FI2E HL 8 S o
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ANHE H R BE R A YE -

KFEERIC “BERIE” FIIhEe (CLREHE “IREmE”. “FATEmIE”
SRR, BTN R P EF LR, 2V - EE2E (2011:279) 5 H
CELENTE” FERT “EHE5IH B CTRE—AT R A B B E R Sk PR AN
CRNFEYT, BIN—ADSRTCAFMEE HESL”, X (2013) AN “EHIE”
FEEERIIREARBETIEAERGFHHER, T REE; WNEEFR
A R RN AT HE TR . ZETRAE (2015 :180) AN “EhniE” A LR
fe, WIEEEIER PN E, YAANFRRRDI: ik By i E
B, FREH — AN R R AR N G S IR R R, RERERNT /
P FUER BB e i, Sk 51— S S Bl B N SRR 0 A AR
FEPEEENT / SRR DL BRI, HIEEA AN “EHE” A
BT ThRE: —RIREEIhAE, —RAZEIRE. R, LU CIREE” SRS
CHEUEIE” IEE IR AN A T AR, PRONIX 2O T RHR T 2
(B EA, (DX UGS EM LI RE . thah, “ERE” nf gl g —F
SEAHE, BV SR AT R RS B L B — SR AT, (B AE LR IK T ThRE B A
E5r B LLUnZERNGs (2015:174) AR, ER “ERIE” Ars B “H7, “9R
M7 SR, HEAGIFAGRERRNEI . ARG AR RS S AAE
WHRFS DM DL BRADE 23 i & o] 11

. “EHE" Bt EETIEE

X EPRIC DI R A, WE A E AT IEE (U EEEED, Trigd
(AR ED BLRARTE A & AL UM S5 AH 58 #K (A: Schiffrin 1987,
Traugott and Dasher 2002, Brinton 2008, Kaltenbock et al. 2011). bl Kalten-
bock et al. (2011: 865) F&HMIEIETEE (situation of discourse) g 14
LR AXAMEL (text organization) UWEik#E MIAE (attitudes of the speaker).
Pi1hE S5Wri% & 0 B3l (speaker-hearer interaction) %5, JETIX L H A E &K,
T “EHRIE” WAZOIEIE DR IAG : diEEH DI HE T RER, £
BRI IR s S EEME, Moy B OB K eGSR fE 4, L
IEHAEA VR T RBANTE LS5 T, HARU “ZR0E” £ SR E
s HH e AT AR IR LT THI R B RE I

FESCARML T, “EME” MEATIREI H - N ERELE, REIEEE
PRI T, AT S B W % 5 B8 - b B AR IR N 2R . RAh, BT NIOBE TR EA
UIEE SRS LI MAE M 7 “EmIE” FuEiETiee, RHAEFIREIIRE.

3) XHEZ# T Maynard (1992 :84) XfHIE [72 - T | KIZhaesik. Wk [72- T 13h
RESIIR Dy “IE I P B e SEE DY H B AL R SRR, ROV A B ISLI AT B (“to
self-justify one’s position by declaring that the upcoming discourse unit offers support to-

ward one’s position.” CJE/EE NIRRT ).
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IR, RBITIEEEEX - HREENREAR, ERENWEE B S MK
557, R AR 75 S aF B R AT % 32 H SRR B 5K tetn, (2a) 1 (2b)
B, BEEEE A CRRE” o nl Gl T A ERE SRS, IR EER
RX—FHS, MWMEHRZERT “407 MR 24 i 895 RS 24 1) 4
PRAEE SEINAE S B AR5 . X an LU 1

(3) a. HAWRKELHETHE, JLFAL T LT SR L 45 i
MEXRITdr. BHIE, RKEXE RN AERZL AN
i, JFHAIL T 2 KA 2
b. = RWEAM, WEZXA, 2 L& TR EXRI LN NLE Lz
HIORS, BCESE - RER 4GB/ R ELz, BRER
2RI/ R PARGRIRMERER), 122 T Ui E .

(Ba) ) “EHE” 51T E K, R EERENE O
Wt R, MHEEEUAR. (3b) FEIRBEA R LK, HEa]URE ZH
HEWT Ui T = R AR KD R AT AR G N, CERNE” S T SRR X —
FRKPEREE, MNMEREFEREMESYMEE TR . Wi, “EimiE”
BAREA I N R EE TR, HEF S T WisE K EW LA E, B
X H KBS IR IE 4 UR=R . KL, “EHIE” Wn] DUE VR Ui uE 3 H kR i
MWL BRIE (stance marker)

V. “EmME” WREEGIEDEE
ANE BT IEEAC IR BRI R0 ABE SRR B, RATE %
HHRINTE R T EREE” B R R EIR AT TR (4D, Zn, 3
A HIR, WREARGZEIGEN AT (4.2). Ka, FATHridBm
T RIIREZ AR &R (4.3),

4.1 HHEERNETXREY “EmE”

FET5E 3 RGN CEANE” O IEEIIRE, AT ET AW T i
R K R R AT AT ThRE, RO INRERSERE By R HCRE. KR
PG A IR B R E ik E08 R 1E 24, BE AT DLSR FH B R At sk 4 157 18
HISEmS, WAl PRS2 W e B 5 m% (=% Schwenter 2000 : 276,
ZETNGE 2015 :175). PRI RIUCNE R R R, W (3a) o “EHIE” Frir
MR E AR TR, B “ORERE i 78 AT SC R Al 2
TR AL CRPOSKT AR g AR S H A TEE, 5 E T LR
BN E R AR i (3b) WIS IEET, “BRE L& TR WGHD
Y7 R CRE Nz DA DURERE” TR RO B, “EEAIE” ] DL N AT ER L
KR Ak, M “FHE” HIAERIFLBEBE M ER (an (2)), AR
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R RIR BT R &, “ERIE” RARMT M —NERER, Reshriid
SE G M BT 42 52 T 1 A A

Ak, BARUWZENNAE (20150 Firds A AREE, “ERITE” AT 2 1
AR SEEEYTIE (A0 (4)), (HIEATTASY R IE A A X B BN R
B, “Xf” bR “ERE”, BFOYHZOIEIE IR RS 2 1 52 B se i,
A DR 3 1] PR 52 0 1 B2 B3R 2K o

(4) a. ERFHEIDWGEA TAEEZAAE, RATERYT, AIREIESL LK
Hl A RA, RS A ZIN A B, AR R = B AR
. BEEE, 7R, B BRI RS R 2

b. $RF] “IIER", KRARBEE NN KA “AmKA4, W
WA H (BEME, “LEAE A RAEK B A A AR B
—AN, A “REEOE X B I H A B2 R
HUSE L EIRBL A .

ETUAMOYHE bR EE “EZRE” fRE R R MR, MED Uik /7.
Eesatn (3b) A (5) Fow, BIAEAT B FedriEin), “ ZHIE” KRl DL
TR R AR

(5)  REUCLANERSEBAEAE RS T R 47 B2, 1 Xof F A0 A2 38 1 JEk A AR 2D
. BRFE, G MRS R MBI, FIFERRIRIL, FnlaR

=,

Ak, AR “BrE” AN HTF 5 H— 5808 N E o e 5
SR, EANNFRUH, BUAMECKIRIERT 7, SEiy “ZRiE” HsL i —
AL &R (a0 “EART, BIAGNEARE LN HESE, HILRAES 2 B aT
N Can (6)).”

(6) a. HEMMEHEE IR, FHD &R, BEMERE ZRARN

IWNE OB — BRI R 5 (Z=520T - £E242011:279)

b. MERATIEAERER, JEWKE, SERR. SE R,
BB RSB, AATFEAT 48R

B, “EFIE” AU T AL R BT EE R, SRR R NE
U, DIEHRATIA D RIE R AN Fe 3r th /2« ZER0iE 7 £SO ST 1 ) B 2 1)

o

& A

4) LB 5 BNV, HRERXRRERYECLERE (Wl: Lakoff 1971, Kénig 1988,
Malchukov 2004, Izutsu 2008), FAT7E AR N HIHRTT
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4.2 AEFHEINEN IR
N0 TR < EIE” W DIRe s Al oL, FATTA CCL i} h B
AL 1 100 A~ “ZREE” AR NTRIE P CHIG] T, i 1 ILRE R AL i
frfThfe, MERGHERWNER | Pos.”
1 CBAE SRS BIER
P 52 47 st #it
66 21 13 100

MR T FRATAT LRI, “Z5niE 7 BEARIFASREAE T A 1 h B Rk TR R e
1, ABLELEIHS 3 15 00T o i AR B i i BE T e . U H R RGBT K Ee
Bl T 60%, PRSLIRATHEN “EHE” ARl a7 — A FEXT R A
BB WAgul, FRRLCERON “EmiE” P AMREE s Er—
MEN, WIEHE AR “SI7 EH “ZERE” g AR s .
RIEFHT T REAL T3 R B, — AR IR AR AR A8 A% B, 2
(4) P N iE 75 2 AR &R IR iE <. LTS & /N IERE A
[FJZIR, FE—PF% “BE” R RAeEDEE.

Sweetser (1990 : 76-86) £ X 51 (K K JIE W] because X5 T =42 IR HITH
% WA (content domain). TNIRAIH (epistemic domain) 15 WHAT H 4
% (speech-act domain) (41 (7)),

(7) a. John came back because he loved her.
b. John loved her, because he came back.
c. What are you doing tonight, because there’s a good movie on.
(Sweetser 1990 : 76)

(7a) HHI because 51'FHIE “LIRgIRIR T ” X—HREEMIRE, BRI “RF At
ZWh”. (7b) HH because 5| F W2 ULl & FIWr “Lidgzih” P E, B “4h
Bk T 7 (7¢) FI because 51 F 12 Ui 1G24 W) i) X 7 “UREBE EFAH42
EX—FIBATAMER, Bl “GHAEREE B, BiEEs T —kREE. kX
fE (2003) WX =ASZIRSAAFRA ATH. CHE M CFE, R —X
Ay [ REE 008 ZA) 7 HT

w (8) Fm, BATKIMX =ANZRME R IR R “EBHIE” #n] LARIA,

(8) a. FIUH B SRR IHEZ IR 1T HATM RS, 15 s 3295 A,
BHIE, WREATW T, RACERACRIE B 1!

5) ﬁuﬁ%;) (6) ARFEAIB 72 HFN “Bedr”, Joik B A g B J DR R BB 9 5% R I AN
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b. —E/DLORN TR SRS, BRAN, HIZH R, XAL
HUe g k., BEHE, & &z s m R FLH i, A Lo /b
w=AENT, AT CLRKRFL S I

c. WA ABERB NENR? BB, BALLE K@M LT,
BRBANSEZ EE, RN TF, REARRENE.

(BCC ik, #HEARZE 2016)

(7a) H) “EZFE” SRR “R” B AERE R —BIE AR 17
NRENER, JET 4787 MERKER: (Tb) iy “ErIE” 51 H KU
FAEH “CXR A ENGRE” XA, BT R R R,
(7c) HHEy “ZFHIE” 51 HRR UG R 82 2l 2oERI 3l , &
T CFE MBERK R Zib, AT “ERIE” D208 T B
IR RS R 7y, UL AT AR OR 51 AN R JZ O 0 JL R i e, [R) I 4 e T 3
BVERL, M 5K R IR BNk 2 A B B AR 7T .

43 A EIfEHEENEEZBRIKXFR

AN EATHE T 1EE SO M 3 A 5L (monological viewpoint) X1 7Y
A5 (dialogical viewpoint) X 4r (Schwenter 2000), SKARREUAH “EHiE”
WD SR AR T R D RE R R . Jh B SR R Fe Il A — S5 i B — B
WIS, TG AL SR A2 dR A R e i BB XL g, B FFIER
PRA>EH, TARELLER,

F2 “EME” PRERMEFINEEZ BNIKFR

M B PORFRILEFEY
AT FRKR 4+ -
CHRIET FRR R + + 5
CHEE RREKR + ¥+
AT R R - b4+

N 2 Fo, RIS “ATIERY PRURA “ERNE” 0085 iR s R A AL
M AAFAER TR T, BROY I “ER1E " 51 B AR AT AR AR B R A,
il 7 B R R e 4 BUAL . R PR R ARt B 5 B R B Rk 1 R A
s ABRI R — 5 BRI AL e, R O Ui ik 22 /D 2 R T 5 A Al BEAS
BRE E SRR ETSE N, RO T X I . E s BRI AT
AR T R A, RO E A S S — B R) . dr e BEESIHRT AN
S DA B N, AEAE 2 TN — S XS LAY, e (7 ) o U s T A 2
U7 ER R HAL R, AEF/ERE, (8o TUEHE KR “ AR
AR T HEANEAE AR, BOYREE R MR —F
AT BB, W ERFFRTE BRI R MRIE “Fedfr” 1 “ZrE” 5]
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I — XS SLHIALY, B s R B B R e TR U — R, R 2
Fron IR S RO E SR, IR AR L RESE, T2 AW 1 AL R a1
ML ROX 1 TE SCRK E S .

V. #iE

ARSCAERT AW FE RS A b, D58 17 “ERIE” AFNIEERs L
HRIRE, JCHORHARIhAE. “ERIIE” 1 EIIE DR LSS T

*®3 “BEME’ MEEERIEEE

RIRER TEEIRE
AL SINEREL, EREREEIT LR
YL S 1 5 SEMENT IEH I R
PR AL Xt H 5 KGRI IE SRR

Narrog (2012 a, b) WEEIEFTHOFL, AT (ZH) FWAL ((nter)
subjectification) H.77[A/{ Ui (Traugott 1995, 2003, 2010) fE:AL 4R H: 15 X
DR JEIHPY B, AR AR i RS T 2 R S50 2 I D) RE M 7 R A &, BT
5 T SO SCE DRSS T RE, et Pt hae. 18 R A&RIE “H
+RIIE” ARG “ZAE Y, IR B T 2 RERTEASICThEE, LR
TR, FERBL T IR IR B 1

ASCE AL R L5047 TR D < ERIE” (SR IRe, I P
T B R DA R 35 P Dh B9 TS DU R AT IR AR . B — D BATH LG
HAth [0 +X ] HARIEERC, 5 “ZRE” 2058 ERRRS #EA

SE K

Brinton, Laurel J. (2008). The Comment Clause in English. Cambridge : Cambridge University
Press.

Heine, Bernd (2013). On discourse markers : Grammaticalization, pragmaticalization, or some-
thing else? Linguistics 51(6), pp.1205-1247.

Izutsu, Mitsuko N. (2008). Contrast, concessive, and corrective: Toward a comprehensive
study of opposition relations. Journal of Pragmatics 40, pp.646-675.

Kaltenbock, Gunther, Bernd Heine and Tania Kuteva (2011). On thetical grammar. Studies in
Language 35(4), pp.848-893.

Konig, Ekkehard (1988). Concessive connectives and concessive sentences: cross-linguistic
regularities and pragmatic principles. In John A. Hawkins (ed.), Explaining Language
Universals, pp.145-166. London : Blackwell.

Lakoff, Robin T. (1971). If’s, and’s, and but’s about conjunction. In Charles J. Fillmore and D.



“ESNIE” B ERRIC T RE 203

Terence Langendoen (eds.), Studies in Linguistic Semantics, pp.114-149. New York:
Hold, Rinehart and Winston.

ZUNEE (2015) (Bhi] “F” A7 “YL” “CHEIE” %O S IEECETFT) , FTImTER
F R,

Li, Renzhi (2004). Modality in English and Chinese : A Typological Perspective. Boca Raton,
Florida : Dissertation. com.

ORI - B Q01D (PUEFTkERD) i E##E ARt

X#k (2013) (IHiEAMC “ERE”), (FHAMNGEFFT) 2, pp.174-183.

R - BEBH (2015) (Blig “RIBAUC” A “ ROz RED, GBS BF50HR) 3, pp.79-
86.

Malchukov, Andrej L. (2004). Towards a semantic typology of adversative and contrast mark-
ing. Journal of Semantics 21, pp.177-198.

Maynard, Senko (1992). Speech act declaration in conversation : Functions of the Japanese
connective datte. Studies in Language 16(1), pp.63-89.

Narrog, Heiko (2012 a). Modality, Subjectivity and Semantic Change : A Cross-Linguistic Per-
spective, Oxford : Oxford University Press.

Narrog, Heiko (2012 b). Beyond intersubjectification : Textual uses of modality and mood in
subordinate clauses as part of speech-act orientation. English Text Construction 5(1), pp.29

-52.
ANVE R (2011) GAVEARAZ A “ a1 e R ahia -+t / 27, (SPGB #E) 25(4),
pp.470-478.

Schiffrin, Deborah (1987). Discourse markers. Cambridge : Cambridge University Press.

Schwenter, Scott A. (2000). Viewpoints and polysemy : Linking adversative and causal mean-
ings of discourse markers. In Bernd Kortmann and Elizabeth Couper-Kuhlen (eds.), Cause
-condition-concession-contrast : Cognitive and Discourse Perspectives, pp.257-281. Ber-
lin : Mouton de Gruyter.

RFIE (2003) (BAJ=8k “47. %0, 57, CPERESC) 3, pp.195-204.

Sweetser, Eve E. (1990). From Etymology to Pragmatics : Metaphorical and Cultural Aspects
of Semantic Structure, Cambridge : Cambridge University Press.

Traugott, Elizabeth C. (1995). Subjectification in Grammaticalisation. In Dieter Stein and Susan
Wright Ceds.), Subjectivity and Subjectification, pp.31-54. Cambridge : Cambridge Uni-
versity Press.

Traugott, Elizabeth C. (2003). From subjectification to intersubjectification. In Raymond
Hickey (ed.), Motives for Language Change, pp.124-139. Cambridge : Cambridge Uni-
versity Press.

Traugott, Elizabeth C. (2010). (Inter) subjectivity and C(inter) subjectification: a reassess-
ment. In Kristin Davidse, Lieven Vandelanotte and Hubert Cuyckens (eds.), Subjectifica-
tion, Intersubjectification and Grammaticalization, pp.29-71. Berlin : Mouton de Gruyter.

Traugott, Elizabeth C. and Richard Dasher (2002). Regularity in Semantic Change, Cam-
bridge : Cambridge University Press.

van der Auwera, Johan and Vladimira A. Plungian (1998). Modality’s semantic map. Linguistic
Typology 2(1), pp.79-124.

HER - ersy - HRDL - B (20160 CREHET 5F BCC iERHERBHED , (HERHE



204 &K

EE ) 3(1), pp.93-118.
PR (2012) GABVER WA MAP AR IR R RE) . (DUEZEHRD) 4, pp.16-23.

Kok - UL FE (2015) [HEFEOE—F NV~ —7— "W (bixa)” OHI#EAEERE -
LEAL E IR OB A 5 — |, THARBIMEHFA W CE] %154, pp.422-33.

HARGEAS AR,

Zhu, Bing and Kaoru Horie (in press). The development of the Chinese scalar additive coordi-
nators derived from prohibitives : A constructionist perspective. In Sylvie Hancil, Tine
Breban and José Vicente Lozano (eds.), New Trends on Grammaticalization and Lan-

guage Change. Amsterdam : John Benjamins.



